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VAC 230V, 50/60Hz

PMAX 2W

ta 0 … 50°C

Control interface 2)
DA + / DA - 
16VDC

max. 300m total wire length 3)

Color temperature
setting range 4) 2000...10 000 K

Type of protection 5) IP20

Max load 6) 25 DALI ECG / 52mA

Allowed leads
diameter 7) 1.0...2.5 mm2

Hersteller /
Manufacturer14)

Design Linien /
Design lines15)

JUNG16) / 17)

AS 500 / A plus / A creation / A 
500 / SL 500 / CD 500
CD Universal / CD PLUS / LS 
990 / LS design / WG 800 / WG 
600 / LS plus 
(Nicht Aluminium-
und Edelstahl-Ausführung) 18)

BERKER Q1 / K1 / S.1 / B.1 / Arsys

GIRA
System 55 / S-Color / Fläche / 
E22 / Wassergeschützt Aufputz

SIEMENS16) Delta profil / Delta style /
Delta i-system / Delta vita

SCHNEIDER
Electric16)

Exxact Primo / Design /
Basic / Solid / Combi Serie

G15102058
C10590414

13.08.21

Wiring scheme / Anschluss-Schema9)

Remove nose /
Verdreh-Schutznase
entfernen16)

ON/OFF (click) a)

Operation / Bedienung*

Recommended wire 
preparation / Emp-
fohlene Anschluss-
vorbereitung 8)

[mm]

Kompatible Abdeckungen / Compatible covers13)

Active

Passive

10)

11)

12)

DALI MCU TW G2
Control Unit for manual dimming of standard 
DALI and DALI DT8 tunable white luminaire1)

 Operating instructions
Observe mounting and safety instructions 
(see back) 
Application and function
The DALI MCU TW G2 makes it possible to manually adjust the bright-
ness of luminaires with standard DALI drivers as well as to set the 
colour temperature of luminaires with drivers for tunable white that are 
compatible with DALI Device Type 8 (IEC 62386-209). The DALI MCU 
TW G2 is certified as a DALI-2 application controller with integrated bus 
power supply. The bus power supply is active when the controller is 
connected to mains voltage (active operations). The number of control 
sections can be expanded by synchronously connecting additional DALI 
MCU TW G2s without mains voltage (passive operation). The number 
of controllable luminaires can be easily increased (max. 4) by synchro-
nously connecting devices hooked to mains voltage (active operation). 
If several DALI MCU TW G2 are connected synchronously, the com-
mands issued by the most recently used controller will apply. All other 
DALI MCU TW G2s will receive these commands as well. The control 
section can be switched at any time without causing any disruptive 
secondary effects, including jumps in brightness and colour temperature.

Buildup of several points of operation
Up to four 4 DALI MCU TW G2 can be interconnected. But special 
attention must be paid to the polarity of the DALI control wiring. 
Every mains-powered DALI MCU TW G2 (= active DALI MCU TW 
G2) can supply 25 DALI EVGs and another non-mains-powered 
DALI MCU TW G2 (= passive DALI MCU TW). At least one active 
DALI MCU TW G2 is required.
The following system sizes are possible:

Number of DALI MCU TW G2 
(active operation) 1 2 3 4 

Max. number of DALI MCU TW G2
(passive operation) 1 2 1 –

Max. number of DALI EVG 25 50 75 100

Commissioning 
Adjusting the minimal brightness level (optional):
When the lighting is at minimal brightness and a clockwise rotation 
does not directly lead to an increase of the brightness, a higher 
minimal brightness should be set as follows:
1.  Set the lighting to the minimal brightness level.
2.  Rotate the knob slowly clockwise, until the brightness increases 

first time.
3. Press rotary knob > 10 seconds.
4.  Lights will switch off and on again to indicate that a new minimal 

brightness was stored.
Storing a defined activation value
1.  Turn on the light and set the desired brightness. For tunable 

white, set the desired colour temperature as well
2.  Quickly press the knob twice (= double click). The light will blink 

twice to confirm that the activation value has been saved.
Deleting a defined activation value
1. Turn off the light by briefly pressing the knob.
2.  Quickly press the knob twice (= double click). The light will burn 

at its brightest intensity to confirm that the activation value has 
been deleted.

Store color temperature thresholds (recommended)
The color temperature range of the DALI MCU TW G2 may be 
adapted and limited to the possibilities of the connected luminaires 
as subsequently described.
Important hint: 
When storing a new color temperature threshold please take care 
that the last rotation with knob pressed has to be clockwise when 
a new color temperature threshold for the coldest color should be 
stored and counter clockwise when a new color temperature thresh-
old for the warmest color should be stored.
Setting the threshold for the warmest color
(=lowest color temperature):
1.  Rotate pressed knob counter clockwise until the desired warm-

est color is reached, keep the knob pressed in this position for 
more than 10s.

2.  Lights will switch off three times and on again to indicate that 
the new threshold is stored.

Setting the threshold for the coldest color
(=highest color temperature):
1.  Rotate pressed knob clockwise until the desired coldest color is 

reached, keep the knob pressed in this position for more than 10s.
2.  Lights will switch off three times and on again to indicate that 

the new threshold is stored.
Reset minimal brightness level and color temperature thresholds 
1.  Switch off the light by a short push to the rotary knob.
2. Press the knob for more than 10s.
3.  Lights will switch on and off again to indicate that the thresholds 

and the minimum brightness level is reset to the ex-factory set-
tings.

* Operation
a)    Switching the light on and off: 

Briefly press the knob. The switching direction will change 
each time the knob is pressed

b)  Increasing brightness: 
 Turn the knob to the right to increase brightness.

c)  Reducing brightness: 
Turn the knob to the left to decrease brightness.

d)  Increasing the colour temperature (= cooler light): Turn the 
pressed knob clockwise

e)  Decreasing the colour temperature (= warmer light): Turn the 
pressed knob counterclockwise

f) Simultaneous pressing and turning

D Bedienungsanleitung
Montage und Sicherheitshinweise beachten 
(Siehe Rückseite) 
Anwendung und Funktion
Das DALI MCU TW G2 ermöglicht die manuelle Einstellung der Hel-
ligkeit von Leuchten mit standard-DALI Treiber, sowie die Anpassung 
der Farbtemperatur von Leuchten mit DALI Device Type 8 (IEC 62386-
209) kompatiblen Treiber für Tunable White. Das DALI MCU TW G2 
ist als DALI-2 Applikation-Kontroller mit integrierter Bus-Spannungs-
versorgung zertifiziert. Die Bus-Spannungsversorgung ist aktiv, wenn 
das Steuergerät mit Netzspannung versorgt wird (aktiver Betrieb). 
Durch Parallelschaltung zusätzlicher DALI MCU TW G2 ohne Netz-
spannungsversorgung (passiver Betrieb) lässt sich die Anzahl der 
Bedienstellen erweitern, durch Parallelschaltung von netzspannungs-
versorgten Geräten (aktiver Betrieb) auch die die Anzahl der ansteu-
erbaren Leuchten auf einfache Weise erhöhen (max. 4). Werden 
mehrere DALI MCU TW G2 parallelgeschaltet, gelten die Kommandos 
des zuletzt betätigten Steuergerätes, alle anderen DALI MCU TW G2 
empfangen diese Kommandos ebenfalls. Ein Wechsel der Bedien-
stelle ist daher jederzeit ohne störende Nebeneffekte, wie z.B. Hellig-
keits- oder Farbtemperatursprünge möglich.

Aufbau mehrerer Bedienstellen
Bis zu 4 DALI MCU TW G2 können miteinander verbunden werden, 
dabei ist auf die richtige Polung der DALI Steuerleitung zu achten.
Jedes netzversorgte DALI MCU TW G2 (=aktives DALI MCU TW 
G2) kann 25 DALI EVG und ein weiteres nicht an Netzspannung 
angeschlossenes DALI MCU TW G2 (=passives DALI MCU TW) 
versorgen. Es ist mindestens ein aktives DALI MCU TW G2 erfor-
derlich.
Damit ergeben sich folgende Systemgrößen:

Anzahl DALI MCU TW G2
(aktiver Betrieb) 1 2 3 4 

Max. Anzahl DALI MCU TW G2
(Passiver Betrieb 1 2 1 –

Max. Anzahl DALI EVG 25 50 75 100

Inbetriebnahme
Einstellen der minimalen Grundhelligkeit (optional):
Führt das Drehen im Uhrzeigersinn bei minimaler Beleuchtungs-
stärke nicht direkt zu einer Helligkeitsänderung, sollte der Dimm-
bereich des DALI MCU TW G2 wie nachfolgend beschrieben nach 
unten begrenzt bzw. an den Dimmbereich der angeschlossen EVG 
angepasst werden.
1.  Stellen Sie die Beleuchtung auf minimale Helligkeit
2.  Drehknopf langsam im Uhrzeigersinn drehen, bis sich die Be-

leuchtungsstärke zum ersten Mal erhöht.
3.  Drehknopf für > 10s drücken
4.  Die Beleuchtung schaltet kurz aus und wieder ein, um zu bestä-

tigen, dass eine neue Minimalhelligkeit gespeichert wurde.
Festen Einschaltwert speichern
1.  Beleuchtung einschalten und gewünschte Helligkeit einstellen, 

bei Tunable White Leuchten zusätzlich die gewünschte Farbtem-
peratur einstellen

2.  Drehknopf zweimal kurz hintereinander betätigen (= Doppelklick), 
die Speicherung des Einschaltwerts wird durch zweimaliges 
Blinken der Beleuchtung bestätigt.

Festen Einschaltwert löschen
1.  Beleuchtung durch Kurzdruck auf den Drehknopf ausschalten.
2.  Drehknopf zweimal kurz hintereinander betätigen (= Doppel-

klick), die Beleuchtung geht auf 100% um das Löschen des 
Einschaltwertes zu bestätigen.

Speichern der Farbtemperatur-Grenzwerte (empfohlen)
Der Farbtemperatureinstellbereich des DALI MCU TW G2 kann wie 
folgt begrenzt und an die jeweiligen Leuchten angepasst werden.
Wichtiger Hinweis:  
Beim Speichern der Farbtemperaturgrenzen ist darauf zu achten, 
dass die letzte Drehung des gedrückten Bedienknopfes für die 
kälteste Lichtfarbe im Uhrzeigersinn und für die wärmste Lichtfar-
be gegen den Uhrzeigersinn erfolgen muss.
Grenzwert wärmste Lichtfarbe
(=niedrigste Farbtemperatur) einstellen:
1.  Gedrückten Drehknopf nach links drehen, bis die gewünschte 

wärmste Lichtfarbe erreicht wird und in dieser Position länger 
als 10 Sekunden halten.

2.  Beleuchtung schaltet dreimal aus und wieder ein um anzuzeigen, 
dass die neue Farbtemperaturgrenze gespeichert wurde

Grenzwert kälteste Lichtfarbe
(=höchste Farbtemperatur) einstellen:
1.  Gedrückten Drehknopf nach rechts drehen, bis die gewünschte 

kälteste Lichtfarbe erreicht wird, und in dieser Position länger 
als 10 Sekunden halten.

2.  Beleuchtung schaltet dreimal aus und wieder ein um anzuzeigen, 
dass die neue Farbtemperaturgrenze gespeichert wurde.

Zurücksetzen der minimalen Grundhelligkeit und der Farb-
temperaturgrenzwerte:
1.  Beleuchtung per Kurzdruck auf den Drehknopf des ausschalten.
2.  Drehknopf für > 10 Sekunden drücken
3.  Beleuchtung schaltet kurz auf maximale Helligkeit und dann 

wieder aus um anzuzeigen, dass Minimalhelligkeit und Farbtem-
peraturgrenzen auf  Werkseinstellung zurückgesetzt wurden.

* Bedienung 

a)  Licht Ein- und Ausschalten: 
Drehknopf kurz drücken, die Schaltrichtung wechselt mit jeder 
Betätigung

b)  Helligkeit erhöhen: 
Drehknopf nach rechts drehen um die Helligkeit zu erhöhen.

c)  Helligkeit verringern: 
Drehknopf nach links drehen um die Helligkeit zu verringern.

d)  Farbtemperatur erhöhen (= Kälteres Licht): 
Gedrückten Drehknopf im Uhrzeigersinn drehen

e)  Farbtemperatur verringern (= Wärmeres Licht): 
Gedrückten Drehknopf gegen den Uhrzeigersinn drehen

f) Drücken und Drehen gleichzeitig

F Mode d’emploi
Veuillez respecter les consignes de montage 
et de sécurité (voir au dos) 
Applications et fonctions
Le variateur DALI MCU TW G2 permet un réglage manuel de la lumi-
nosité des luminaires dotés d’un pilote DALI standard. De plus, il offre 
un réglage de la température de couleur des luminaires équipés de 
pilotes DALI de type 8 (IEC 62386-209) compatibles avec la fonction 
Tunable White. Le variateur DALI MCU TW G2 est certifié contrôleur 
d’application DALI-2 avec bus d’alimentation intégré. Le bus d’alimen-
tation est activé lorsque l’appareil de commande est sous tension (mode 
actif). Grâce à un couplage en parallèle de variateurs DALI MCU TW 
G2 supplémentaires hors tension (mode passif), il est possible d’étendre 
le nombre de modules de commande. Le couplage en parallèle d’appa-
reils sous tension (mode actif) permet également d’augmenter facilement 
le nombre de luminaires réglables (maximum 4). Si plusieurs variateurs 
DALI MCU TW G2 sont couplés en parallèle, les commandes du dernier 
appareil de réglage confirmé seront appliquées et tous les autres varia-
teurs DALI MCU TW G2 les recevront également. Par conséquent, il est 
possible de changer de module de commande à tout moment sans 
perturber le fonctionnement des luminaires, notamment le degré de 
luminosité et la température de couleur d’origine.

Accumulation de plusieurs points d’utilisation
Il est possible de connecter jusqu’à 4 variateurs DALI MCU TW G2. 
Pour cela, il faut veiller à respecter la polarité de la commande DALI.
Chaque variateur sous tension DALI MCU TW G2 (en mode actif) 
peut alimenter 25 ballasts électroniques DALI et un autre variateur 
hors tension DALI MCU TW G2 (en mode passif). Pour cela, un 
variateur actif DALI MCU TW G2 est indispensable.
Il en résulte les configurations suivantes :

Nombre de variateurs 
DALI MCU TW G2 (mode actif) 1 2 3 4 

Nombre maximum de variateurs 
DALI MCU TW G2 (mode passif) 1 2 1 –

Nombre maximum de ballasts 
électroniques DALI 25 50 75 100

Mise en service
Réglage du niveau de luminosité minimum (facultatif)
Lorsque l’éclairage se trouve à son niveau minimum de luminosité 
et qu’une rotation dans le sens horaire n’entraîne pas directement 
d’augmentation de la luminosité, vous pouvez définir un niveau 
minimum de luminosité supérieur comme suit :
1.  Mettez l’éclairage à son niveau de luminosité minimum.
2.  Tournez le bouton lentement dans le sens des aiguilles d’une 

montre, jusqu’à ce que la luminosité commence à augmenter.
3.  Appuyez sur le bouton rotatif plus de 10 secondes.
4.  La lumière s’éteint puis se rallume pour indiquer qu’un nouveau 

niveau de luminosité minimum a été enregistré.
Enregistrer une valeur d’allumage
1.  Activez l’éclairage et réglez la luminosité comme vous le 

souhaitez. Si vous disposez de la fonction Tunbale White, ré-
glez également la température de couleur.

2.  Appuyez sur le variateur deux fois de suite (double-clic)  ; 
l’enregistrement de la valeur d’allumage sera confirmé par deux 
clignotements de l’éclairage.

Supprimer la valeur d’allumage
1. Éteignez l’éclairage en appuyant rapidement sur le variateur.
2.  Appuyez deux fois de suite le variateur (double-clic) ; l’éclairage 

est activé à 100 % pour confirmer la suppression de la valeur 
d’allumage.

Enregistrer les limites de température de couleur (recommandé)
La plage de température de couleur du DALI MCU TW G2 peut être 
adaptée et limitée suivant les capacités des luminaires connectés 
comme cela est décrit ci-après.
Recommandation importante :
Lors de l’enregistrement d’une nouvelle limite de température de 
couleur, veuillez vérifier que la dernière rotation bouton appuyé est 
bien dans le sens des aiguilles d’une montre quand une nouvelle 
limite de température de couleur pour la couleur la plus froide est 
sur le point d’être enregistrée, et dans le sens contraire des aiguilles 
d’une montre quand une nouvelle limite de température de couleur 
pour la couleur la plus chaude est sur le point d’être enregistrée.
Réglage de la limite pour la couleur la plus chaude
(= température de couleur la plus faible)
1.  Tourner le bouton en appuyant dessus, dans le sens contraire 

des aiguilles d’une montre, jusqu’à ce que la couleur la plus 
chaude désirée soit atteinte ; maintenez le bouton appuyé dans 
cette position pendant plus de 10 secondes.

2.  Les lampes s’éteignent puis se rallument trois fois pour indiquer 
que la nouvelle limite est enregistrée.

Réglage de la limite pour la couleur la plus froide
(= température de couleur la plus élevée) 
1.  Tourner le bouton en appuyant dessus, dans le sens des aiguilles 

d’une montre, jusqu’à ce que la couleur la plus froide désirée 
soit atteinte ; maintenez le bouton appuyé dans cette position 
pendant plus de 10 secondes.

2.  Les lampes s’éteignent puis se rallument trois fois pour indiquer 
que la nouvelle limite est enregistrée.

Réinitialisation du niveau minimal de luminosité et des limites 
de température de couleur 
1.  Éteindre la lumière en appuyant brièvement sur le bouton rotatif.
2.  Appuyez sur bouton pendant plus de 10 secondes.
3.  Les lampes s’éteignent puis se rallument pour indiquer que les 

limites et le niveau minimum de luminosité sont réinitialisés 
suivant les réglages d’usine.

* Fonctionnement     
a)  Éteindre et allumer l’éclairage : 

Appuyez rapidement sur le variateur, le sens de commutation 
change à chaque confirmation

b)  Augmenter la luminosité : 
Pour augmenter la luminosité, tournez le variateur vers la droite.

c)   Diminuer la luminosité : 
Pour diminuer la luminosité, tournez le variateur vers la gauche.

d)  Augmenter la température de couleur (lumière plus froide) : 
Maintenez le variateur enfoncé et faites-le tourner dans le sens 
des aiguilles d’une montre.

d)  Diminuer la température de couleur (lumière plus chaude) : 
Maintenez le variateur enfoncé et faites-le tourner dans le sens 
inverse des aiguilles d’une montre.

f) Appuyer et tourner en même temps

E Instrucciones de uso
Obsérvense las instrucciones de montaje y de 
seguridad (véase el reverso) 
Aplicación y funciones
DALI MCU TW G2 permite el ajuste manual de la luminosidad en luminarias 
con controlador DALI estándar, así como la adaptación de la temperatura 
del color en luminarias con controlador compatible con dispositivos DALI 
Type 8 (IEC 62386-209) para Tunable White. DALI MCU TW G2 está certi-
ficado como controlador de aplicación DALI-2 con alimentación por bus 
integrada. La alimentación de tensión por bus está activa cuando se sumi-
nistra tensión de red a la unidad de control (funcionamiento activo). Me-
diante la conexión en paralelo de otros DALI MCU TW G2 sin alimentación 
de tensión de red (funcionamiento pasivo) se puede ampliar el número de 
puntos de control, mediante una conexión en paralelo de dispositivos con 
alimentación de tensión de la red (funcionamiento activo) también se pue-
de aumentar fácilmente el número de luminarias controlables (máx. 4). Si 
se conectan en paralelo varios DALI MCU TW G2, rigen los comandos de 
la última unidad de control accionada, todos los demás DALI MCU TW G2 
reciben igualmente estos comandos. De este modo, es posible cambiar el 
punto de control en cualquier momento sin efectos molestos, que pueden 
producirse, p. ej. por cambios bruscos de la luminosidad o de la tempera-
tura del color.

Acumular varios puntos de manejo
Pueden conectarse entre sí hasta 4 DALI MCU TW G2, en cuyo caso 
deberá observarse la correcta polaridad de la línea de control DALI.
Cada DALI MCU TW G2 conectado a la red de suministro (=DALI 
MCU TW G2 activo) puede proporcionar alimentación a 25 DALI ECE 
así como a otro DALI MCU TW G2 no conectado a la red (=DALI MCU 
TW pasivo). Es necesario como mínimo un DALI MCU TW G2 activo.
De este modo resultan los siguientes dimensionamientos de sistema:

Número de DALI MCU TW G2 
(funcionamiento activo) 1 2 3 4 

Número máx. de DALI MCU TW 
G2 (funcionamiento pasivo) 1 2 1 –

Número máx. de DALI ECE 25 50 75 100

Puesta en marcha
Ajustar el nivel de luminosidad mínimo (opcional) 
Cuando la iluminación se encuentra en el nivel mínimo de lumino-
sidad y la rotación a la derecha no genera directamente un aumen-
to de la luminosidad, se puede ajustar un nivel mínimo de lumino-
sidad más alto de la siguiente manera:
1.  Ajuste la iluminación al nivel de luminosidad mínimo.
2.  Gire el botón lentamente hacia la derecha hasta que la lumino-

sidad aumente por primera vez.
3.  Pulse el botón giratorio durante >10 segundos.
4.  Las luces se apagarán y se volverán a encender para indicar que 

se ha guardado un nuevo nivel de luminosidad mínimo.
Programar el valor de conexión fijo
1. Encender la iluminación y ajustar la luminosidad deseada, para 
luminarias Tunable White ajustar también la temperatura del color 
deseada
2. Accionar el botón giratorio dos veces seguidas (= doble clic), 
la programación del valor de conexión se confirma con un doble 
parpadeo de la iluminación.
Eliminar el valor de conexión fijo
1. Apagar la iluminación pulsando brevemente el botón giratorio.
2. Accionar el botón giratorio dos veces seguidas (= doble clic), 
la iluminación pasa al 100 % para confirmar el borrado del valor 
de conexión.
Guardar los umbrales de temperatura del color  
(recomendado)
El espectro de temperatura del color de la unidad DALI MCU TW G2 
puede adaptarse y limitarse a las posibilidad de las luminarias 
conectadas tal y como se describe a continuación.
Consejo importante:
Para guardar un umbral de temperatura del color nuevo, procure 
que la última rotación con el botón pulsado sea hacia la derecha 
para ajustar un nuevo umbral de temperatura de color del color más 
frío y hacia la izquierda para ajustar un nuevo umbral de tempera-
tura de color del color más cálido.
Ajustar el umbral del color más cálido (color de temperatura mínima) 
1.  Con el botón pulsado, gírelo hacia la izquierda hasta obtener el 

color más cálido que desee y manténgalo pulsado en esta po-
sición durante más de 10 segundos.

2  Las luces se apagarán tres veces y se volverán a encender para 
indicar que se ha guardado el nuevo umbral.

Ajustar el umbral del color más frío (color de temperatura máxima)
1.  Con el botón pulsado, gírelo hacia la derecha hasta obtener el 

color más frío que desee y manténgalo pulsado en esta posición 
durante más de 10 segundos.

2.  Las luces se apagarán tres veces y se volverán a encender para 
indicar que se ha guardado el nuevo umbral.

Restablecer los umbrales de temperatura del color y el nivel 
de luminosidad mínimo
1.  Apague la luz mediante una breve pulsación del botón giratorio.
2.  Mantenga pulsado el botón durante más de 10 segundos.
3.  Las luces se apagarán y se volverán a encender para indicar que 

se ha restablecido la configuración predeterminada de los um-
brales y el nivel de luminosidad mínimo.

* Manejo    

a)  Encender y apagar la luz: 
Pulsar brevemente el botón giratorio, cada vez que se acciona 
cambia la dirección de conexión

b)  Aumentar la luminosidad: 
 Girar el botón giratorio hacia la derecha para aumentar la  
luminosidad.

c)  Reducir la luminosidad: 
Girar el botón giratorio hacia la izquierda para reducir la  
luminosidad.

d)  Aumentar la temperatura del color (= luz más fría): 
Girar el botón giratorio pulsado en el sentido de las agujas del reloj

e)  Reducir la temperatura del color (= luz más cálida): 
Girar el botón giratorio pulsado en el sentido contrario a las 
agujas del reloj

f) Pulsar y girar simultáneamente

OSRAM GmbH
Berliner Allee 65
86153 Augsburg

Germany

c)

e)

b)

d)

Press and turn  f)



 SAFETY AND MOUNTING INFORMATION:
The DALI MCU TW G2 is designed for mounting in flush device boxes, in-
dependent mounting requires appropriate cable clamp and isolation. If the 
DALI control interface is connected to an external voltage, particularly with 
mains voltage, the unit may be destroyed!
Operation as DALI-2 input device is only permitted without power supply 
(passive). The integrated application controller must be deactivated by the 
external control unit via DALI command.
1) DALI rotating dimmers for flush-mounting boxes to control normal and 
colour-temperature-adjustable lights (“tunable white”) with controllers com-
patible with DALI Device Type 8 / IEC 62386-209; 2) Control interface; 
3) Max. total control wire length, required wire diameter ≥ 1,5 mm²; 4) Max. 
Color temperature setting range; 5) Type of protection; 6) Max. DALI control 
load; 7) Allowed leads diameter (flexible or solid); 8) Recommended wire 
preparation; 9) Wiring scheme; 10) Active DALI MCU TW G2 with line volt-
age supply, at least one active MCU required, max. 4 MCU may be intercon-
nected, per active MCU up to 25 ECG and 1 passive MCU may be con-
nected; 11) Passive DALI MCU TW G2 without line voltage supply; 
12) Standard DALI or DALI Device Type 8 / IEC 62386-209 compatible ECG; 
13) Compatible covers (Subject to change without notice); 14) Cover man-
ufacturer; 15) Cover design line; 16) Remove nose; 17) Use pliers to remove 
the claws of the JUNG frame / Use a flat M12 washer with Ø 20mm below 
the fixing nut; 18) Aluminium and stainless steel version not compatible. 

D SICHERHEITS- UND MONTAGEHINWEISE: 
Das  DALI  MCU TW G2  ist  speziell  für  die  Montage  in UP Dosen ent-
wickelt, eine unabhängige Montage ist nur bei entsprechender Zugentlastung 
und ausreichender Isolation zulässig. Das Beschalten der DALI-Klemmen 
mit fremden Spannungen, insbesondere mit der Netzspannung, führt zur 
Zerstörung des Gerätes!
Der Betrieb als DALI-2 Eingabegerät ist ausschließlich ohne Netzversorgung 
(Passiv) erlaubt. Der integrierte Application Controller muss vom externen 
Steuergerät per DALI Befehl deaktiviert werden. 
1) DALI Drehdimmer für den UP-Dosen Einbau zur Steuerung von normaler 
und farbtemperaturveränderlicher Beleuchtung („Tunable white“) mit DALI 
Device Type 8 / IEC 62386-209 kompatiblen Betriebsgeräten; 2) Steuer-
schnittstelle; 3) Max. zulässige Gesamtleitungslänge, erforderlicher Lei-
tungsquerschnitt  ≥ 1,5 mm²; 4) Max. Farbtemperatureinstellbereich;  
5) Schutzart; 6) Max. Belastbarkeit des DALI Steuerausgangs; 7) Zulässiger 
Leitungsquerschnitt (flexibel oder starr); 8) Empfohlene Anschlussvorberei-
tung; 9) Anschluss Schema; 10) netzversorgtes (=aktives) DALI MCU TW 
G2, mindestens ein aktives MCU erforderlich, max. 4 MCU anschließbar, je 
aktivem MCU 25 EVG und ein passives MCU betreibbar; 11) passives DALI 
MCU TW G2 ohne Netzversorgung; 12) Standard DALI oder DALI Device 
Type 8 / IEC 62386-209 kompatible EVG; 13) Kompatible Abdeckungen 
(Irrtum und Änderungen vorbehalten); 14) Abdeckungs-Hersteller; 15) Ab-
deckungsdesign-Linie; 16) Verdreh-Schutznase entfernen; 17) Krallen der 
Jung Abdeckplatte mit einer Zange entfernen / Unter der Befestigungsmut-
ter flache M12/ Ø ~20mm Unterlegscheibe verwenden; 18) Aluminium- und 
Edelstahlausführung nicht geeignet.

F INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ :
Le MCU DALI TW G2 est conçu pour être monté dans un boîtier encastré ; 
un montage indépendant nécessite des attache-câbles et une isolation 
appropriés. Si l‘interface de commande DALI est raccordé à une source de 
tension externe, en particulier à la tension du secteur, le dispositif peut être 
détruit.
L’utilisation comme dispositif d’entrée DALI-2 est autorisée uniquement sans 
alimentation électrique (mode passif). L’application de contrôle intégrée doit 
être désactivée par commande DALI depuis l’unité de commande externe.
1) Variateur rotatif DALI pour une intégration dans des prises encastrées, 
destiné au réglage d’un éclairage normal ou à variation de température 
(Tunbale White) avec modules de commande compatibles avec un pilote 
DALI de type 8 IEC 62386-209 ; 2) Interface de commande ; 3) Longueur 
totale max. du fil de commande, section de fil nécessaire ≥ 1,5 mm² ; 
4) Plage max. pour le réglage de la température de couleur ; 5) Type de 
protection ; 6)  Charge max. de commandes DALI ; 7) Diamètre des câbles 
accepté (câble souple ou rigide) ; 8) Préparation recommandée pour les 
câbles ; 9) Schéma de câblage ; 10) DALI MCU TW G2 actif avec alimen-
tation secteur, au moins un MCU actif nécessaire, max. 4 MCU peuvent 
être connectés entre eux, jusqu‘à 25 BE et 1 MCU passif peuvent être 
connectés par MCU actif ; 11) DALI MCU TW G2 passif sans alimentation 
secteur ; 12) Ballast électronique compatible avec un pilote DALI standard 
ou de type 8 / IEC 62386-209 ; 13) Caches compatibles (sujet à modifications 
sans préavis) ; 14) Fabricant cache ; 15) Styles de cache disponibles ; 
16) Retirer le nez ; 17) Utiliser une pince pour retirer les griffes du châssis 
JUNG / Utiliser une rondelle plate M12 avec Ø 20 mm sous l‘écrou de 
fixation ; 18) Version aluminium et acier inoxydable non compatible.

 INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA:
Il DALI MCU TW G2 è progettato per essere montato su scatole a filo, per 
un montaggio indipendente sono necessari cablaggio e isolamento ade-
guati. Se l’interfaccia di controllo di DALI è collegata a un voltaggio esterno, 
in particolare con la rete elettrica, l’unità potrebbe distruggersi!
Il funzionamento come dispositivo di ingresso DALI-2 è consentito solo 
senza alimentazione (passivo). Il controller di applicazione integrato deve 
essere disattivato dall’unità di controllo esterna tramite comando DALI.
1) Dimmer a rotazione DALI per scatole da incasso a filo per controllare le 
luci normali e con temperatura di colore regolabile (“tunable white”, tonalità 
di luce bianca regolabile) con controller compatibili con DALI tipo 8 / IEC 
62386-209; 2) Interfaccia di controllo; 3) Lunghezza massima totale dei cavi 
di controllo, diametro dei cavi richiesto ≥ 1,5 mm²; 4) Intervallo max. impo-
stazione temperatura colore; 5) Tipo di protezione; 6) Massimo carico di 
controllo DALI; 7) Diametro fili consentito (flessibile o rigido); 8) Preparazio-
ne cavi raccomandata; 9) Schema elettrico; 10) DALI MCU TW G2 attivo 
con alimentazione di linea, almeno un MCU richiesto, max. 4 MCU inter-
connessi, per MCU attivo fino a 25 ECG e può essere connesso 1 MCU 
passivo; 11) DALI MCU TW G2 passivo senza alimentazione di linea; 
12) Standard DALI o DALI tipo 8 / IEC 62386-209 compatibile con ECG; 
13) Mascherine compatibili (soggetto a cambiamento senza preavviso); 
14) Produttore della mascherina; 15) Linea di design della mascherina; 
16) Rimuovere il naso; 17) Usare delle pinze per rimuovere i ganci della 
cornice JUNG / Usare una rondella piatta M12 con Ø 20mm sotto il dado 
di fissaggio; 18) Versione in acciaio inox e alluminio non compatibile.

E INFORMACIÓN SOBRE LA SEGURIDAD:
La unidad de control multipunto DALI MCU TW G2 está diseñada para su 
instalación en una caja de empotrar; el montaje independiente requiere el 
uso de abrazaderas de cables y aislamientos adecuados. Si la interfaz de 
control DALI se conecta a una tensión externa, especialmente si se trata de 
tensión de red, la unidad puede dañarse.
El funcionamiento como dispositivo de entrada DALI-2 solo está permitido sin 
suministro eléctrico (pasivo). El Application Controller integrado debe desac-
tivarse a través de la unidad de control externa mediante comando DALI.
1) Regulador giratorio DALI de montaje en caja empotrada para el control 
de iluminación normal y con temperatura de color modificable (“Tunable 
white”) con controladores compatibles con dispositivos DALI Tipo 8 / IEC 
62386-209. 2) Interfaz de control. 3) Longitud máxima total del cable de 
control, diámetro requerido de ≥ 1,5 mm². 4) Intervalo de ajuste máximo de 
la temperatura del color. 5) Tipo de protección. 6) Carga máx. de control 
DALI. 7) Diámetro permitido del cable (flexible o sólido). 8) Preparación del 
cableado recomendada. 9) Diagrama del cableado. 10) Unidad DALI MCU 
TW G2 activa con suministro de tensión de red, se requiere al menos una 
unidad MCU activa, pueden interconectarse hasta 4 unidades MCU, por 
cada unidad MCU activa se pueden conectar hasta 25 ECG y 1 unidad 
MCU pasiva. 11) Unidad DALI MCU TW G2 pasiva sin suministro de tensión 
de red. 12) Equipos de control electrónicos compatibles con DALI estándar 
o dispositivo DALI Tipo 8 / IEC 62386-209. 13) Cubiertas compatibles 
(sujeto a cambios sin previo aviso). 14) Fabricante de la cubierta. 15) Línea 
de diseño de la cubierta. 16) Retirar la parte delantera. 17) Usar unas tena-
zas para quitar las grapas de la placa JUNG / Usar una arandela M12 
plana con Ø de 20 mm debajo de la tuerca de sujeción. 18) La versión de 
aluminio y acero inoxidable no es compatible.

 INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA:
O DALI MCU TW G2 foi desenvolvido para instalação em caixas de deri-
vação de encastrar; uma instalação independente requer uma fixação e 
isolamento do cabo adequados. Se a interface de controlo DALI estiver 
ligada a uma fonte de tensão externa, principalmente se se tratar de tensão 
de rede, a unidade pode ser danificada!
O funcionamento como dispositivo de entrada DALI-2 apenas é permitido 
sem alimentação elétrica (passiva). O controlador de aplicação integrado deve 
ser desativado pela unidade de controlo externa através do comando DALI.
1) Dimmers rotativos DALI para caixas de montagem embutida para con-
trolar luzes normais e luzes de temperatura de cor ajustável (“branco regu-
lável”) com controladores compatíveis com dispositivo DALI tipo 8 / IEC 
62386-209; 2) Interface de controlo; 3) Comprimento máx. total do fio de 
controlo, diâmetro do fio exigido ≥ 1,5 mm²; 4) Regulação máx. da ampli-
tude da temperatura de cor; 5) Tipo de proteção; 6) Carga de controlo máx. 
do DALI; 7) Diâmetro permitido para os condutores (flexíveis ou sólidos); 
8) Preparação da ligação recomendada; 9) Diagrama elétrico; 10) DALI 
MCU TW G2 ativo com tensão de alimentação, pelo menos um MCU ativo 
necessário, pode ser interligado um máx. de 4 MCU, podem ser ligados 
até 25 ECG e um MCU passivo por MCU ativo; 11) DALI MCU TW G2 
passivo sem tensão de alimentação; 12) Dispositivo DALI standard ou DALI 
Tipo 8 / IEC 62386-209 compatível com ECG; 13) Tampas compatíveis 
(sujeitas a alterações sem aviso prévio); 14) Fabricante das tampas; 
15) Linha de design das tampas; 16) Remover o bico; 17) Usar um alicate 
para remover os grampos da armação JUNG/Usar uma arruela M12 cha-
ta com Ø 20 mm por baixo da porca de fixação; 18) A versão em alumínio 
e aço inoxidável não é compatível.

 ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ: 
Το DALI MCU TW G2 έχει σχεδιαστεί ώστε να χωράει σε κιβώτια διακοπτών. 
Η αυτόνομη τοποθέτηση μπορεί να χρειάζεται το αντίστοιχο σφιγκτήρα 
καλωδίου και μόνωση. Εάν η διεπαφή ελέγχου του DALI συνδεθεί σε εξω-
τερική τάση, ιδίως στο ηλεκτρικό δίκτυο, η μονάδα μπορεί να καταστραφεί!
Η λειτουργία ως συσκευής εισόδου DALI-2 επιτρέπεται μόνο χωρίς παροχή 
ρεύματος (παθητική). Ο ενσωματωμένος ελεγκτής εφαρμογών πρέπει να 
απενεργοποιηθεί από την εξωτερική μονάδα ελέγχου μέσω της εντολής DALI.
1) Περιστρεφόμενοι ροοστάτες DALI για εντοιχισμένα πλαίσια οι οποίοι 
ελέγχουν τα κανονικά φώτα και τα φώτα ρυθμιζόμενης θερμοκρασία χρώ-
ματος (tunable white) με ελεγκτές συμβατούς με συσκευή τύπου DALI 8 / 
IEC 62386-209, 2) Διεπαφή ελέγχου, 3) Μέγιστο μήκος καλωδίου ελέγχου, 
απαιτούμενη διάμετρος καλωδίου ≥ 1,5 mm², 4) Ρύθμιση εύρους μέγιστης 
θερμοκρασίας χρώματος, 5) Τύπος προστασίας, 6) Έλεγχος μέγιστου φορ-
τίου DALI, 7) Επιτρεπτή διάμετρος μολύβδου (εύκαμπτου ή σταθερού), 
8) Προτεινόμενη προετοιμασία καλωδίωσης; 9) Σχεδιάγραμμα καλωδίωσης, 
10) Ενεργή μονάδα DALI MCU TW G2 με τροφοδοσία τάσης, απαιτείται 
τουλάχιστον μία MCU, μπορούν να διασυνδεθούν το πολύ 4 MCU, ανά μία 
ενεργή μονάδα MCU μπορούν να διασυνδεθούν έως 25 ECG και 1 παθη-
τική MCU, 11) Παθητική μονάδα DALI MCU TW G2 χωρίς ηλεκτρική τάση, 
12) Βασική DALI ή συσκευή τύπου DALI 8 / IEC 62386-209 συμβατή με 
ECG, 13) Συμβατικά καλύμματα (Μπορεί να αλλάξουν χωρίς προειδοποί-
ηση), 14) Κατασκευαστής καλύμματος, 15) Γραμμή σχεδίασης καλύμματος, 
16) Αφαιρέστε τη μύτη, 17) Χρησιμοποιήστε πένσα για να αφαιρέσετε τις 
δαγκάνες του πλαισίου JUNGLE / Χρησιμοποιήστε ροδέλα M12 με Ø το 
παξιμάδι στερέωσης  20mm παρακάτω, 18) Οι εκδόσεις αλουμινίου και 
ανοξείδωτου χάλυβα δεν είναι συμβατές.

 VEILIGHEIDSINFORMATIE: 
De DALI MCU TW G2 is bestemd voor inbouw in wanddozen. Voor onaf-
hankelijke bevestiging is een geschikte kabelklem en isolatie nodig. Als de 
DALI-interface op een externe spanningsbron is aangesloten, met name 
op de hoofdstroomtoevoer, kan het apparaat worden vernietigd!
Werking als DALI-2-invoerapparaat is alleen toegestaan zonder voeding 
(passief). De geïntegreerde toepassingscontroller moet gedeactiveerd 
worden door de externe bedieningseenheid via een DALI-commando.
1) Roterende dimmers van DALI voor inbouwdozen om normale lampen en 
lampen met aanpasbare kleurtemperatuur (“turnable white”) te regelen met 
controllers die compatibel zijn met DALI type 8/IEC 62386-209; 2) Regel-
paneel; 3) Max. totale regelkabellengte, gewenste draaddiameter 1,5 mm²; 
4) Max. instelbereik voor kleurtemperatuur; 5) Soort bescherming; 6) Max. 
DALI-belasting; 7) Toegestane kabeldiameter (flexibel of vast); 8) Aanbevo-
len realisatie van de bedrading; 9) Bedradingsschema; 10) DALI MCU TW 
G2 met voedingsspanning, ten minste één actieve MCU vereist, max. 4 
MCU’s kunnen worden aangesloten, per actieve MCU kunnen maximaal 
25 ECG’s en 1 passieve MCU worden aangesloten; 11) Passieve DALI MCU 
TW G2 zonder netspanningsaansluiting; 12) ECG die compatibel is met 
Standard DALI of DALI type 8/IEC 62386-209; 13) Compatibel afdekkingen 
(onder voorbehoud van verandering zonder kennisgeving); 14) Fabrikant 
van de afdekkingen; 15) Designlijn afdekkingen; 16) Verwijder de bescher-
mingsneus; 17) Gebruik tang om klauwen van het JUNG-frame te verwij-
deren / Gebruik een platte ring M12 met Ø ~ 20mm onder de bevestigings-
moer; 18) Aluminiumversie en roestvrij stalen versie niet compatibel.

 SÄKERHETSINFORMATION: 
DALI MCU TW G2 är designad för montering i en väggmonterad låda, vid 
fristående montering krävs en lämplig kabelklämma och isolering. Om 
DALI:s kontrollgränssnitt är anslutet till extern spänning, i synnerhet till el-
nätet, kan enheten komma att förstöras!
Användning som DALI-2-ingångsenhet är endast tillåtet utan strömförsörj-
ning (passiv). Den integrerade applikationsstyrenheten måste inaktiveras 
av den externa kontrollenheten via DALI-kommando.
1) Roterande DALI-dimrar för infällda boxar för normala lampor och lampor 
med justerbar färgtemperatur (”justerbart vitt ljus”) med styrenheter som är 
kompatibla med DALI-enhetstyp 8/IEB 62386-209, 2) Kontrollgränssnitt, 
3) Max. totallängd på kontrollkabeln, nödvändig kabeldiameter ≥ 1,5 mm², 
4) Maximal räckvidd för inställning av färgtemperatur, 5) Typ av skydd, 
6) Max. DALI kontrollbelastning, 7) Tillåten kabeldiameter (flexibel eller fast), 
8) Rekommenderad kabelförberedelse, 9) Kopplingsschema, 10) Aktiv DALI 
MCU TW G2 driven via nätspänning, minst en aktiv MCU krävs, max. 4 
MCU kan anslutas till varandra, per aktiva MCU kan upp till 25 ECG och 1 
passiv MCU anslutas, 11) Passiv DALI MCU TW G2 utan nätspänning, 
12) Standard-DALI och DALI-enhetstyp 8/IEC 62386-209-kompatibel ECG, 
13) Kompatibla överdrag (Föremål för ändring utan förvarning), 14) Tillver-
kare av överdrag, 15) Designkollektion med överdrag, 16) Ta bort pipen, 
17) Använd en tång för att ta bort klämmorna från JUNG-ramen / Använd 
en platt M12 bricka med Ø 20mm under fixeringsmuttern, 18) Versionen i 
aluminium och rostfritt stål ej kompatibel.

 TURVALLISUUTTA KOSKEVAT TIEDOT:
DALI MCU TW G2 on tarkoitettu asennettavaksi upotettavaan laitekoteloon. 
Erillinen asennus edellyttää sopivan vedonpoistajan ja eristyksen käyttöä. 
Jos DALI-ohjausliittymä yhdistetään ulkoiseen jännitelähteeseen, erityises-
ti verkkojännitteeseen, yksikkö voi tuhoutua!
Käyttö DALI-2-syöttölaitteena on sallittua vain ilman virtalähdettä (passii-
visena). Ulkoisen ohjausyksikön on kytkettävä integroitu sovellusohjain pois 
päältä DALI-komennolla.
1) DALI-kiertohimmentimet uppoasennettaviin koteloihin normaalien ja 
säädettävällä värilämpötilalla varustettujen valojen (”Tunable White”) hal-
lintaan säätimillä, jotka ovat yhteensopivia DALI-laitetyypin 8 / IEC 62386-
209:n kanssa; 2) Ohjausliittimet; 3) Ohjausjohtimen suurin sallittu kokonais-
pituus, johtimen vaadittu läpimitta ≥ 1,5 mm²; 4) Suurimman värilämpötilan 
asetusalue; 5) Suojaustyyppi; 6) Suurin sallittu DALI-ohjauskuorma; 
7) Johtimien sallittu läpimitta (joustava tai kiinteä); 8) Suositeltava tapa 
valmistella johdot; 9) Johdotussuunnitelma; 10) Aktiivinen DALI MCU TW 
G2 linjajännitteen syötöllä, vaaditaan ainakin yksi aktiivinen MCU, MCU-
yksiköitä voidaan kytkeä yhteen enintään 4, yhtä aktiivista MCU-yksikköä 
kohden voidaan kytkeä enintään 25 ECG-laitetta ja 1 passiivinen MCU; 
11) Passiivinen DALI MCU TW G2 ilman linjajännitteen syöttöä; 12) Vakio-
DALIn tai DALI-laitetyypin 8 / IEC 62386-209:n kanssa yhteensopiva  sää-
din; 13) Yhteensopivat kannet (saattavat muuttua ilman ennakkoilmoitusta); 
14) Kannen valmistaja; 15) Kannen suunnittelulinja; 16) Poista kärki; 
17) Poista kynnet JUNG-kehyksestä pihdeillä / käytä litteää Ø 20 mm:n 
M12-aluslaattaa kiinnitysmutterin alapuolella; 18) Alumiinista ja ruostumat-
tomasta teräksestä valmistetut versiot eivät ole yhteensopivia.

 SIKKERHETSMESSIG VEILEDNING: 
DALI MCU TW G2  er  spesialutviklet  for  montering i stikkontakter, uav-
hengig montering krever egnet strekkavlastning og isolasjon. Dersom 
DALI-betjeningsgrensesnittet kobles til ytre spenning, og da særlig nettspen-
ning, vil enheten kunne bli ødelagt!
Bruk som DALI-2-inngangsenhet er kun tillatt uten strømforsyning (passiv). 
Den integrerte programkontrolleren må deaktiveres av den eksterne kont-
rollenheten via DALI-kommandoen.
1) DALI rotaterende dimmere for innfelte bokser for å styre normale lys og 
lys med justerbar fargetemperatur (”justerbare hvittone ”) med kontrollen-
heter som er kompatible med DALI-enhetstype 8 / IEC 62386-209; 2) Be-
tjeningsgrensesnitt; 3) Maks. tillatelig samlet ledningslengde, ledningens 
nødvendige tverrmål  ≥ 1,5 mm²; 4) Maks. innstillingsspekter for fargetem-
peratur; 5) beskyttelseskategori; 6) Maks. belastningsgrad på DALI-betje-
ningsutgang; 7) Tillatelig tverrmål for ledning (fleksibel eller stiv); 8) Anbefalt 
ledningsopplegg; 9) Tilkoblingsskjema; 10) Med forsyning fra nett (=aktivt) 
DALI MCU TW G2, minst ett aktivt MCU er nødvendig, maks. 4 MCU kan 
kobles til pr. aktiv MCU på opptil 25 EVG og et passivt MCU kan kobles til; 
11) Et passivt DALI MCU TW G2 uten forsyning fra nett; 12) Standard DALI 
eller DALI-enhetstype 8 / IEC 62386-209-kompatibel ECG; 13) Kompatible 
deksler (det tas forbehold om feil og endringer uten at dette vil bli kunngjort 
på forhånd); 14) Dekselprodusent; 15) Dekseldesignlinje; 16) Ta bort beskyt-
telsesnese; 17) Bruk tang til å fjerne klørne på JUNG-rammen/Bruk en flat 
M2-underlagsskive med en diameter på ~20 mm under festemutteren; 
18) Versjonen i aluminium og rustfritt stål er ikke kompatibel.

 SIKKERHEDSOPLYSNINGER: 
DALI MCU TW G2 er designet til montering på skylleenhed kasser, uaf-
hængig montering kræver passende kabelklemme og isolering. Hvis DALI 
kontrolgrænseflade er forbundet til en ekstern spænding, især til lysnettet, 
kan enheden blive ødelagt!
Brug som DALI-2-inputenhed er kun tilladt uden strømforsyning (passiv). 
Den integrerede applikationskontrolenhed skal deaktiveres af den eksterne 
kontrolenhed via en DALI-kommando.
1) DALI roterende lysdæmpere til indbyggede bokse til styring af normale 
lys og lys med justerbar farvetemperatur (”tunable white”) med kontrolen-
heder, der er kompatible med DALI-enhedstype 8/IEC 62386-209; 2) Kon-
trolgrænseflade; 3) Maks. samlet kontrol kabellængde, påkrævet kabeldia-
meter ≥ 1,5 mm²; 4) Maks. farvetemperatur indstillingsområde; 5) Beskyt-
telsestype; 6) Maks. DALI belastningskontrol; 7) Tilladt ledningsdiameter 
(fleksibel eller massiv); 8) Anbefalet forberedelse af kabel; 9) Ledningsdia-
gram; 10) Aktiv DALI MCU TW G2 med linjespændingsforsyning, mindst 
en aktiv MCU er nødvendig, maks. 4 MCU kan forbindes, pr. aktiv MCU 
op til 25 EKG og 1 passiv MCU kan tilsluttes; 11) Passiv DALI MCU TW G2 
uden linjespændingsforsyning; 12) Almindelig DALI eller DALI-enhedstype 
8/IEC 62386-209 kompatibel med ECG; 13) Kompatible dæksler (Kan 
ændres uden varsel); 14) Fabrikant af dæksel; 15) Dæksel designlinje; 
16) Flyt tud; 17) Brug tang til at fjerne kløerne på JUNG ramme / Brug en 
flad M12 spændeskive med Ø 20 mm under fastgørelsesmøtrikken; 
18) Version i aluminium og rustfrit stål er ikke kompatibel.

 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE:
Zařízení DALI MCU TW G2 je určeno pro montáž do zapuštěné krabice, 
nezávislá montáž vyžaduje vhodnou kabelovou svorku a izolaci. Pokud je 
řídicí rozhraní DALI připojeno k externímu napětí, zejména napájecímu 
napětí, může dojít ke zničení zařízení!
Provoz jako vstupní zařízení DALI-2 je povolen pouze bez napájení (pasivní). 
Integrovaný řadič aplikace musí být deaktivován externí řídicí jednotkou 
pomocí příkazu DALI.
1) Otočné stmívače DALI pro skříně k zápustné montáži. Slouží k ovládání 
běžných světel a světel s nastavitelnou teplotou barev („laditelná bílá“) a 
ovladači kompatibilními s typem zařízení DALI 8 / IEC 62386-209; 2) Řídicí 
rozhraní; 3) Max. celková délka vodiče ovládacího obvodu, požadovaný průřez 
vodiče ≥ 1,5 mm²; 4) Max. rozsah nastavení barevné teploty osvětlení; 5) Typ 
ochrany; 6) Max. zatížení ovládacího obvodu DALI; 7) Povolený průřez vedení 
(ohebného nebo neohebného); 8) Doporučená příprava vodiče; 9) Schéma 
zapojení; 10) Aktivní DALI MCU TW G2 se síťovým napájením, je vyžadováno 
alespoň jedno aktivní MCU, zároveň může být zapojeno max. 4 MCU, k jed-
nomu aktivnímu MCU může být připojeno až 25 ECG a 1 pasivní MCU; 
11) Pasivní DALI MCU TW G2 bez napájecího přívodu; 12) Standardní zaříze-
ní DALI nebo DALI typ 8 / IEC 62386-209 kompatibilní s ECG; 13) Kompatibil-
ní kryty (změny bez předchozího upozornění vyhrazeny); 14) Výrobce krytu; 
15) Designová řada krytu; 16) Odstraňte špičku; 17) Pro odstranění čelistí rámu 
JUNG použijte kleště / Pod připevňovací matici vložte plochou podložku M12 
o Ø 20 mm; 18) Verze z hliníku a korozivzdorné oceli nejsou kompatibilní.

 ИНФОРМАЦИЯ О БЕЗОПАСНОСТИ:
Устройство DALI MCU TW G2 предназначено для монтажа в скрытые 
монтажные коробки. Для автономного монтажа необходимы соот-
ветствующие кабельные зажимы и изоляция. Подключение интерфей-
са управления DALI к внешнему источнику напряжения, особенно 
сетевого напряжения, может привести к выходу блока из строя!
Эксплуатация в качестве устройства ввода DALI-2 допускается только 
без источника питания (в пассивном состоянии). Встроенный 
прикладной контроллер должен быть деактивирован внешним блоком 
управления с помощью команды DALI.
1) Поворотные светорегуляторы DALI для устанавливаемых заподлицо 
коробок, позволяющие управлять обычными лампами и лампами с 
регулировкой цветовой температуры («адаптивный белый свет», Tunable 
White) с помощью контроллеров, которые совместимы с устройством 
DALI типа 8 (стандарт IEC 62386-209); 2) Интерфейс управления; 3) Макс. 
общая длина кабеля управления, необходимый диаметр жилы ≥ 1,5 м²; 
4) Диапазон настройки макс. цветовой температуры; 5) Тип защиты; 
6) Макс. нагрузка управления DALI; 7) Допустимый диаметр прово-
дников (гибких или жестких); 8) Рекомендуемый способ подготовки 
проводников; 9) Схема подключения; 10) Активный DALI MCU TW G2 с 
питанием линейным напряжением; требуется хотя бы один активный 
MCU; максимальное количество соединяемых MCU 4; к одному актив-
ному MCU можно подключать до 25 ECG и 1 пассивный MCU; 11) Пас-
сивный DALI MCU TW G2 без питания линейным напряжением; 12) Стан-
дартный ЭПРА DALI или ЭПРА, совместимый с устройством DALI типа 
8 (стандарт IEC 62386-209); 13) Совместимые крышки (возможны из-
менения без уведомления); 14) Изготовитель крышки; 15) Линия кон-
струкции крышки; 16) Шип удалить; 17) Удалить усики рамы JUNG 
плоскогубцами/Под крепежную гайку уложить плоскую шайбу M12Ø20 
мм; 18) Исполнения из алюминия и нержавеющей стали несовместимы.

 ҚАУІПСІЗДІК АҚПАРАТЫ: 
DALI MCU TW G2 құрылғының жасырын қораптарына орнатуға 
арналған, жеке орнату үшін тиісті кабель қапсырмасы мен оқшаулағыш 
қажет. Егер DALI басқару интерфейсі сыртқы кернеуге қосылса, әсіресе, 
негізгі желі кернеуіне қосылса, құрылғы істен біржола шығуы мүмкін!
DALI-2 кіріс құрылғысы ретінде жұмыс істеуге тек қуат көзінсіз 
(бейтарап) рұқсат етіледі. Кіріктірілген қолданыс контроллері сыртқы 
басқару блогының тарапынан DALI пәрмені арқылы ажыратылуы керек.
1) Жасырын монтаждау қораптарының DALI айналмалы диммерлері DALI 
құрылғы түрімен үйлесімді контроллерлері 8 / IEC 62386-209 бар қалыпты 
және реттелетін түс температурасының шамдарын басқаруға арналған; 
2) Басқару интерфейсі; 3) Басқару сымының максималды ұзындығы, 
сымның қажетті диаметрі ≥ 1,5 мм²; 4) Макс. Түс температурасы 
параметрінің ауқымы; 5) Қорғаныс түрі; 6) Максималды DALI басқару 
жүктемесі; 7) Рұқсат етілетін ұштарының диаметрі (икемді немесе қатты); 
8) Ұсынылған сымды дайындау әдісі; 9) Сым төсеу сызбасы; 10) Желі 
кернеуінен қорек алатын белсенді DALI MCU TW G2, кемінде бір белсенді 
MCU қажет, ең көбі 4 MCU өзара жалғауға болады, әр белсенді MCU үшін 
25-ке дейін ECG және 1 пассивті MCU қосуға болады; 11) Желі кернеуінен 
қорек алмайтын пассивті DALI MCU TW G2; 12) Стандартты DALI немесе 
DALI құрылғы түрі 8 / IEC 62386-209 ЭЖРА құрылғысымен үйлесімді; 
13) Үйлесімді қақпақтар (Ескертусіз өзгертілуі мүмкін); 14) Қақпақ 
өндірушісі; 15) Қақпақ дизайнының желісі; 16) Ұштығын алыңыз; 17) JUNG 
жақтауының қапсырмасын алу үшін тістеуікті пайдаланыңыз / M12 түріндегі, 
Ø 20мм немесе бұдан төмен гайкасы бар шайбаны пайдаланыңыз; 
18) Алюминий немесе тот баспайтын болат нұсқасы жарамайды. 

 BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK:
A DALI MCU TW G2 süllyesztett készülékdobozba való beszereléshez van 
tervezve, az önálló felszereléshez megfelelő kábelsaru és szigetelés 
szükséges. A DALI vezérlő interfészének külső feszültségre, különösen 
hálózati feszültségre, történő csatlakoztatása esetén az egység károsodhat!
A DALI-2 beviteli eszközként való üzemeltetése csak áramellátás nélkül 
(passzív módon) megengedett. A beépített alkalmazásvezérlőt a külső 
vezérlőegységgel, DALI-paranccsal kell kikapcsolni.
1) DALI fényerőszabályzós forgókapcsolók süllyesztett szerelvénydobozzal 
normál és állítható színhőmérsékletű fényforrásokhoz („állítható fehér”), a 
8-as DALI-eszköztípussal / IEC 62386-209 szabvánnyal kompatibilis 
vezérlőkkel; 2) Vezérlő interfész; 3) Max. teljes vezérlőkábelhossz, előírt 
huzalátmérő Ø 1,5 mm²; 4) Maximális színhőmérséklet-beállítási tartomány; 
5) Védelmi osztály; 6) Max. DALI vezérlőterhelés; 7) Megengedett 
vezetékátmérő (rugalmas vagy szilárd); 8) Javasolt huzal-előkészítés; 
9) Huzalozási rajz; 10) Aktív DALI MCU TW G2 hálózati feszültségel, szükség 
van legalább egy aktív MCU egységre, max. 4 MCU csatlakoztatható 
egymáshoz, minden aktív MCU egységhez legfeljebb 25 ECG és 1 passzív 
MCU csatlakoztatható; 11) Nem hálózati feszültségrőlellátott passzív DALI 
MCU TW G2; 12) Szabványos DALI- vagy 8-as DALI-eszköztípus- / IEC 
62386-209 szabvány szerinti ECG-kompatibilitás; 13) Kompatibilis 
burkolatok (értesítés nélkül változhat); 14) Burkolat gyártója; 15) Burkolat 
dizájnvonala; 16) Orr eltávolítása; 17) A JUNG keret kiugrásainak 
eltávolításához használjon csipőfogót / A rögzítőanya alá helyezzen egy 
lapos M12-es (Ø 20 mm) alátétet; 18) Az alumíniumból és rozsdamentes 
acélból készült változatok nem kompatibilisek.

 INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA:
Urządzenie DALI MCU TW G2 zostało zaprojektowane pod kątem monta-
żu w puszkach podtynkowych; montaż niezależny wymaga zastosowania 
odpowiedniego zacisku przewodów i izolacji. Jeżeli interfejs sterowania 
DALI zostanie podłączony do zewnętrznego źródła napięcia, a w szczegól-
ności napięcia sieciowego, urządzenie może ulec zniszczeniu.
Używanie jako urządzenie wejściowe DALI-2 jest dozwolone tylko przy odłączonym 
zasilaniu (biernym). Zintegrowany sterownik aplikacji musi zostać zdezaktywo-
wany przez zewnętrzną jednostkę sterującą za pomocą polecenia DALI.
1) Ściemniacze obrotowe DALI do puszek podtynkowych służące do ste-
rowania oświetleniem zwykłym oraz z regulowaną temperaturą barwową 
(technologia Tunable White) przy użyciu sterowników zgodnych z urządze-
niami DALI typu 8 / normą IEC 62386-209; 2) Interfejs sterowania; 3) Maks. 
całkowita długość przewodu sterującego, wymagany przekrój przewodu 
≥ 1,5 mm²; 4) Maksymalny zakres ustawień temperatury koloru; 5) Stopień 
ochrony; 6) Maks. obciążenie sterowania DALI; 7) Dopuszczalny przekrój 
przewodów (elastyczne lub stałe); 8) Zalecane przygotowanie okablowania; 
9) Schemat okablowania; 10) Aktywne urządzenie DALI MCU TW G2 z 
zasilaniem sieciowym, wymagane przynajmniej jedno aktywne urządzenie 
MCU, możliwość wzajemnego połączenia maks. 4 MCU, na jedno aktywne 
urządzenie MCU można podłączyć do 25 układów ECG i 1 pasywne MCU; 
11) Pasywne urządzenie DALI MCU TW G2 bez zasilania sieciowego; 
12) DALI lub statecznika elektronicznego zgodnego z urządzeniami DALI 
typu 8 / normą IEC 62386-209; 13) Zgodne osłony (może zostać zmienio-
ne bez uprzedzenia); 14) Producent osłon; 15) Linia produktów osłon; 
16) Redukcja zakłóceń; 17) Użyć szczypiec do usunięcia kłów ramy JUNG 
/ włożyć podkładkę płaską M12 o Ø 20 mm pod nakrętkę; 18) Wersje 
aluminiowa i ze stali nierdzewnej nie są kompatybilne.

 BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE:
Zariadenie DALI MCU TW G2 je navrhnuté na montáž do zapustenej kra-
bice, nezávislá montáž vyžaduje vhodnú káblovú svorku a izoláciu. Ak je 
riadiace rozhranie DALI pripojené k externému napätiu, najmä napájaciemu 
napätiu, môže dôjsť k zničeniu zariadenia!
Použitie ako vstupné zariadenie DALI-2 je povolené len bez napájania 
(pasívne). Integrovaný ovládač aplikácie musí byť deaktivovaný externou 
riadiacou jednotkou pomocou príkazu DALI.
1) Otočné stmievače DALI pre zapustené skrinky na ovládanie normálnych 
a farebne nastaviteľných svetiel („laditeľné biele“) s ovládačmi kompatibil-
nými so zariadením DALI, typ 8/IEC 62386-209; 2) Riadiace rozhranie; 
3) Max. celková dĺžka vodiča ovládacieho obvodu, požadovaný prierez 
vodiča ≥ 1,5 mm²; 4) Škála nastavenia maximálnej teploty farby; 5) Typ 
ochrany; 6) Max. riadiace zaťaženie ovládacieho obvodu DALI; 7) Povole-
ný prierez vedenia (ohybného alebo neohybného); 8) Príprava odporúčanej 
kabeláže; 9) Schéma zapojenia; 10) Aktívny DALI MCU TW G2 so sieťovým 
napájaním, sa vyžaduje minimálne jedno aktívne MCU, zároveň môžu byť 
zapojené max. 4 MCU, k jednému aktívnemu MCU môže byť pripojených 
až 25 ECG a 1 pasívne MCU; 11) Pasívny DALI MCU TW G2 bez napája-
cieho prívodu; 12) Štandardné zariadenie DALI alebo zariadenie DALI, typ 
8/IEC 62386-209 kompatibilné s EKG; 13) Kompatibilné kryty (zmeny bez 
predchádzajúceho upozornenia vyhradené); 14) Výrobca krytu; 15) Dizaj-
nový rad krytu; 16) Odoberte špičku; 17) Na odstránenie svoriek rámu 
JUNG použite kliešte/ pod upevňovaciu maticu vložte plochú podložku 
M12 s Ø 20 mm; 18) Verzie v prevedení hliník a nerezová oceľ nie sú 
kompatibilné.

 INFORMACIJE O VARNOSTI: 
DALI MCU TW G2 je zasnovana za montažo v podometne razvodne doze, 
samostojna montaža je dopustna le pri ustrezni pritrditvi kablov in zadostni 
izolaciji. Če krmilni vmesnik DALI povežete z zunanjo napetostjo, zlasti z 
napetostnim omrežjem, lahko pride do uničenja enote!
Delovanje kot vhodna naprava DALI-2 je dovoljeno samo brez električnega 
napajanja (pasivno). Vgrajeni krmilnik aplikacije morate biti deaktivirati z 
zunanjo krmilno enoto z ukazom DALI.
1) Vrtljivi zatemnilniki DALI za podometne doze za upravljanje svetilk z 
normalno in nastavljivo barvno temperaturo (tehnologija »Tunable White«) 
z upravljalniki, združljivimi z napravo DALI tipa 8/standardom IEC 62386-209; 
2) krmilni vmesnik; 3) največja skupna dolžina krmilnega kabla, potreben 
premer kabla ≥ 1,5 mm²; 4) Nastavitev razpona maks. barvne temperature; 
5) vrsta zaščite; 6) največja kontrolna obremenitev DALI; 7) dovoljen premer 
vodnikov (upogljivih ali togih); 8) Priporočljiva priprava priključitve; 9) načrt 
ožičenja; 10) aktivna DALI MCU TW G2 z dovajanjem napetosti na vodu, 
potrebna je vsaj ena aktivna MCU, medsebojno je mogoče povezati do 4 
MCU, na aktivno MCU je mogoče povezati do 25 ECG in 1 pasivno MCU; 
11) pasivna DALI MCU TW G2 brez dovajanja napetosti na vodu; 12) ECG, 
združljiv s standardno napravo DALI ali napravo DALI tipa 8/standardom 
IEC 62386-209; 13) združljivi pokrovi (sprememba je mogoča brez obve-
stila); 14) proizvajalec pokrova; 15) linija načrta pokrova; 16) snemljiv vrh; 
17) uporabite klešče, da odstranite spone okvirja JUNG/uporabite plosko 
podložko M12 z Ø 20 mm pod pritrdilno matico; 18) Različica iz aluminija 
in nerjavnega jekla ni združljiva.

 GÜVENLİK BİLGİLERİ:
DALI MCU TW G2, sıva altı cihaz kutularının montajı için tasarlanmıştır. 
Bağımsız montaj, uygun kablo kelepçesi ve izolasyon gerektirir. Eğer DALI 
kontrol arabirimi harici bir gerilime, özellikle de ana gerilime bağlanırsa, 
ünite tahrip olabilir!
DALI-2 giriş cihazı olarak çalıştırmaya yalnızca güç kaynağı olmadığı du-
rumda (pasif) izin verilir. Tümleşik uygulama kontrol birimi, DALI komutu ile 
harici kontrol ünitesi tarafından devre dışı bırakılmalıdır.
1) DALI Cihazı Tipi 8/IEC 62386-209 uyumlu kontrolörler ile normal ve renk 
sıcaklığı ayarlanabilir ışıkları (“ayarlanabilir beyaz”) kontrol etmek üzere sıva 
altı kutu montajı için DALI döner dimmer’lar; 2) Kontrol arabirimi; 3) Maksi-
mum toplam kontrol kablosu uzunluğu, gerekli kablo çapı 1,5 mm²; 4) Maks. 
Renk sıcaklığı ayar aralığı; 5) Koruma tipi; 6) Maksimum DALI kontrol yükü; 
7) İzin verilen kablo çapı (esnek veya katı); 8) Tavsiye edilen kablo koruyucu; 
9) Kablo şeması; 10) Hat gerilimi beslemeli aktif DALI MCU TW G2, en az 
bir aktif MCU gereklidir, maksimum 4 MCU birbirine bağlanabilir, aktif MCU 
başına en fazla 25 ECG ve 1 pasif MCU bağlanabilir; 11) Hat gerilimi bes-
lemesiz pasif DALI MCU TW G2; 12) Standart DALI veya DALI Cihazı Tipi 
8/IEC 62386-209 uyumlu ECG; 13) Uyumlu kapaklar (önceden bildirimde 
bulunmaksızın değişikliğe tabidir); 14) Kapak üreticisi; 15) Kapak tasarım 
hattı; 16) Burnu kaldırın; 17) JUNG çerçevesinin tırnaklarını kaldırmak için 
kerpeten kullanın / sabitleme somununun 20mm altı ile bir düz M12 pul 
kullanın; 18) Alüminyum ve paslanmaz çelik versiyounu uyumlu değil.

 SIGURNOSNE INFORMACIJE:
DALI MCU TW G2 dizajniran je za montažu u podžbukne kutije. Za samo-
stalnu montažu potrebna je odgovarajuća obujmica za kabel i izolacija. Ako 
se upravljačko sučelje DALI poveže na vanjski napon, osobito mrežni napon, 
može doći do uništenja jedinice!
Funkcioniranje kao ulazni uređaj DALI-2 dopušteno je samo bez napajanja 
(pasivno). Integrirani kontroler aplikacija mora deaktivarati vanjska kontrol-
na jedinica putem naredbe za DALI.
1) DALI zakretni prigušivači za podžbukne kutije za regulaciju normalnog 
osvjetljenja i osvjetljenja s prilagodljivom temperaturom boje („prilagodljiva 
bijela”) i kontrolerima kompatibilnima s DALI vrstom uređaja 8 / IEC 62386-
209; 2) Upravljačko sučelje; 3) Maks. ukupna dužina kontrolnog vodiča, 
potrebni promjer vodiča ≥ iznosi 1,5 mm²; 4) Maks. raspon podešavanja 
temperature boje; 5) Vrsta zaštite; 6) Maks. opterećenje upravljačkog izla-
za uređaja DALI; 7) Dopušteni promjeri vodiča (fleksibilnih ili krutih); 
8) Preporučena pripremna obrada žice; 9) Shema ožičenja; 10) Aktivni DALI 
MCU TW G2 s mrežnim napajanjem, potreban je minimalno jedan aktivni 
MCU, moguće je međusobno povezati maks. 4 uređaja MCU, za svaki 
aktivni MCU moguće je povezati do 25 elektroničkih prigušnica i 1 pasivni 
MCU; 11) Pasivni DALI MCU TW G2 bez mrežnog napajanja; 12) ECG 
kompatibilan sa standardnim DALI uređajem ili DALI vrstom uređaja 8 / IEC 
62386-209; 13) Kompatibilni poklopci (podložni promjeni bez obavijesti); 
14) Proizvođač poklopca; 15) Linija kao dio dizajna poklopca; 16) Uklonite 
zaštitu od okretanja; 17) Pomoću kliješta uklonite zupce okvira JUNG / 20 
mm ispod pričvrsne matice postavite  ravnu podložnu pločicu  M12 Ø; 
18) Verzije od aluminija i nehrđajućeg čelika nisu kompatibilne.

 INFORMAȚII PRIVIND SECURITATEA:
Dispozitivul DALI MCU TW G2 este conceput pentru montare în cutii încas-
trate, montarea independentă necesitând clemă de cablu și izolație cores-
punzătoare. Dacă interfața de comandă DALI este conectată la sursă de 
tensiune externă, în special la tensiune de rețea, unitatea se poate defecta!
Funcționarea ca dispozitiv de intrare DALI-2 este permisă numai fără sursă 
de alimentare (pasivă). Controlerul aplicației integrate trebuie să fie dezac-
tivat de unitatea de control externă prin comandă DALI.
1) Variatoare rotative DALI pentru cutii încastrate pentru a controla becurile 
normale și pe cele cu temperatură de culoare reglabilă („alb reglabil”) cu 
controlere compatibile dispozitiv DALI tip 8/IEC 62386-209; 2) Interfață de 
comandă; 3) Lungime totală maximă cablu de control, diametru cablu ne-
cesar Ø 1,5 mm²; 4) Domeniu maxim de setare a culorii temperaturii; 
5) Tipul protecției; 6) Sarcină de control DALI maximă; 7) Diametru fire 
permisibil (flexibile sau solide); 8) Pregătire recomandată cablu; 9) Schemă 
de cablaj; 10) DALI MCU TW G2 activ cu alimentare de la tensiune de rețea, 
este nevoie de cel puțin un MCU activ, se pot conecta max. 4 unități MCU, 
pe fiecare MCU activ se pot conecta până la 25 de unități ECG și un MCU 
pasiv; 11) DALI MCU TW G2 pasiv, fără alimentare de la tensiune de rețea; 
12) DALI standard sau dispozitiv DALI tip 8/IEC 62386-209 compatibil ECG 
(mecanism de reglare electronică); 13) Capace compatibile (se poate mo-
difica fără notificare); 14) Fabricant capac; 15) Linie de design capac; 
16) Îndepărtare nas; 17) Pentru îndepărtarea ghearelor cadrului JUNG folosiți 
un clește / Introduceți o șaibă M12 plată cu diametrul de Ø 20 mm sub piulița 
de fixare; 18) Versiunile din aluminiu și oţel inoxidabil nu sunt compatibile.

 ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ:
DALI MCU TW G2 е предназначен за монтаж в кутии за скрит монтаж, 
като за независимия монтаж са необходими съответна кабелна ско-
ба и изолация. Ако интерфейсът за управление DALI е свързан към 
външно напрежение, особено мрежово напрежение, уредът може да 
бъде унищожен!
Работа като входно устройство DALI-2 се разрешава само без 
захранване (пасивно). Вграденият контролер за приложение трябва 
да бъде деактивиран от външния контролер чрез команда на DALI.
1) Въртящи се димери DALI за кутии за вграден монтаж за управление на 
обикновени осветителни тела и осветителни тела с регулируема темпера-
тура на цвета („регулируемо бяло“) с контролери, съвместими с устройство 
DALI тип 8/IEC 62386-209; 2) интерфейс за управление; 3) Макс. пълна 
дължина на проводника на управлението, диаметър на необходимия 
проводник ≥ 1,5 mm²; 4) Макс. диапазон на цветовата температура; 5) Тип 
на защитата; 6) Макс. натоварване на управлението DALI; 7) Допустим 
диаметър на проводниците (гъвкави или твърди); 8) Препоръчителна 
подготовка на проводниците; 9) Схема за окабеляване; 10) Активен DALI 
MCU TW G2 със захранване от мрежата, необходим е най-малко един 
MCU, макс. 4 MCU могат да бъдат взаимосвързани, на един активен MCU 
могат да се свържат до 25 ECG и 1 пасивен MCU; 11) Пасивен DALI MCU 
TW G2 без захранване от мрежата; 12) ЕПРА, съвместимо със стандартно 
устройство DALI или устройство DALI тип 8/IEC 62386-209; 13) Съвмести-
ми капаци (подлежащи на промяна без предизвестие); 14) Производител 
на капака; 15) Конструктивна гама от капаци; 16) Свалете носа; 17) Из-
ползвайте клещи за свалянето на челюстите на рамата JUNG / Използ-
вайте  плоска шайба M12 с Ø 20 mm под затягащата гайка; 18) Изпълне-
нията от алуминий и от неръждаема стомана не са съвместими.

 OHUTUSTEAVE: 
DALI MCU TW G2 on mõeldud paigaldamiseks lamepaigalduskarpides, 
iseseiseva paigalduse korral on vajalikud sobiv kaablifiksaator ja isolatsioon. 
Kui DALI juhtimisliides on ühendatud välise pingega, eriti  võrgupingega, 
siis võib seade hävineda!
Kasutamine DALI-2 sisestusseadmena on lubatud ainult ilma toiteallikata 
(passiivne). Sisseehitatud rakendusekontroller tuleb desaktiveerida välise 
juhtimisseadme kaudu DALI käsuga.
1) Tasapinnaliste karpide DALI pöörlevad valgusregulaatorid tavaliste ja 
reguleeritava värvitemperatuuriga valgusallikate (häälestatav valge) juhti-
miseks DALI-seadme tüübiga 8 / IEC 62386-209 ühilduvate kontrolleritega; 
2) Juhtimisliides; 3) Maks. kontrolljuhtme kogupikkus, nõutud kaablidia-
meeter ≥1,5 mm²; 4) Maks. värvitemperatuuri seadistusvahemik; 5) Kaitse 
tüüp; 6) Maks. DALI kontrollkoormus; 7) Juhtme lubatud läbimõõt (painduv 
või jäik); 8) Soovitatav juhtme ettevalmistus; 9) Juhtmestiku skeem; 
10) Aktiivne DALI MCU TW G2 liini toitepingega, nõutav on vähemalt üks 
aktiivne MCU, maks. 4 MCU võib olla omavahel ühendatud, ühe aktiivse 
kuni 25 ECG MCU kohta ja 1 passiivne MCU; 11) Passiivne DALI MCU TW 
G2 ilma liini toitepingeta; 12) Standardse DALI või DALI-seadme tüübiga 
8 / IEC 62386-209 ühilduv ECG; 13) Ühilduvad katted (Võib muutuda ilma 
eelnevate hoiatuseta); 14) Katte tootja; 15) Kattekujundussari; 16) Eemal-
datav nina; 17) Kasutage JUNG raami sõrgade eemaldamiseks näpitstan-
ge / Kasutage kinnitusmutri all lamedat M12 Ø 20mm seibi; 18) Alumiiniu-
mist ja roostevabast terasest versioon ei ole.

 SAUGOS INFORMACIJA:
DALI MCU TW G2 yra skirtas montavimui nuleidimo įrenginio dėžutėse. 
Savarankiškam montavimui yra reikalingas tinkamas kabelio gnybtas ir 
izoliacija. Prijungus DALI valdymo sąsają prie išorinės įtampos, ypatingai 
prie maitinimo, prietaisas gali sugesti!
Naudojimas vietoje DALI-2 įvesties įtaiso leidžiamas tik be maitinimo šaltinio 
(pasyvaus). Integruotas programos valdiklis turi būti išjungiamas išoriniu 
valdymo įrenginiu naudojant DALI komandą.
1) DALI besisukantys įtampos reguliatoriai, skirti giliai įleidžiamoms dėžu-
tėms, įprastos ir prie spalvos temperatūros prisitaikančioms, reguliuojamoms 
lemputėms valdyti, su valdikliu, tinkančiu visiems DALI 8 tipo / IEC 62386-
209 įrenginiams; 2) Valdymo sąsaja; 3) Maks. bendras valdymo laido ilgis, 
reikiamas laido skersmuo - ≥ 1,5 mm²; 4) Maksimalus spalvos tempe-
ratūros nustatymo intervalas; 5) Apsaugos tipas; 6) Maks. DALI valdymo 
apkrova; 7) Leistinas jungiamųjų laidų (lanksčiųjų ar kietų) skersmuo; 8) 
Rekomenduojamas elektros instaliacjos parengimas; 9) Elektros instaliaci-
jos schema; 10) Aktyvus DALI MCU TW G2 su linijos įtampos tiekimu, 
reikalingas bent vienas aktyvus MCU, tarpusavyje galima sujungti maks. 4 
MCU, viename aktyviame MCU iki 25 ECG, ir gali būti prijungtas 1 pasyvus 
MCU; 11) Pasyvus DALI MCU TW G2 be linijos įtampos tiekimo; 12) Stan-
dartinis DALI arba DALI 8 tipo įrenginys / IEC 62386-209, suderinamas 
ECG; 13) Suderinami dangčiai (gali būti keičiami be išankstinio įspėjimo); 
14) Dangčių gamintojas; 15) Dangčių dizaino linija; 16) Nuėmimo snapelis; 
17) Norėdami nuimti JUNG rėmo smailias iškyšas, naudokite plokščiareples 
/ Naudokite plokščią M12 poveržlę, išsikišusią Ø 20 mm žemiau fiksavimo 
veržlės; 18) Aliuminio ir nerūdijančio plieno versija yra nesuderinama.

 INFORMĀCIJA DROŠĪBAI: 
DALI MCU TW G2 ir paredzēts piestiprināmo apgaismojuma iekārtu mon-
tāžai; neatkarīgai montāžai nepieciešama atbilstoša kabeļskava un izolāci-
ja. Ja DALI kontroles interfeiss tiek savienots ar ārēju sprieguma avotu, it 
īpaši tīkla spriegumu, iekārtu iespējams iznīcināt.
Darbība kā DALI-2 ievades ierīcei ir atļauta tikai bez pieslēguma barošanas 
avotam (pasīvi). Integrēto lietojuma vadības ierīci nepieciešams deaktivizēt 
ārējā vadības iekārtā, izmantojot DALI komandu.
1) DALI rotējošie gaismas intensitātes regulatori iebūvētām kārbām, lai 
kontrolētu normālu un krāsas temperatūras regulēšanas apgaismojumu 
(“pielāgojama baltā krāsa”) ar vadības ierīcēm, kas saderīgas ar DALI 8. tipa 
ierīci/IEC 62386-209. 2) Kontroles interfeiss. 3) Maksimālais kopējais kon-
troles vada garums; nepieciešamais diametrs: ≥ 1,5 mm². 4) Maksimālais 
krāsas temperatūras iestatīšanas diapazons. 5) Aizsardzības veids. 6) Mak-
simālā DALI kontroles slodze. 7) Pieļaujamais izvadu diametrs (elastīgs vai 
stingrs). 8) Ieteicamās elektroinstalācijas sagatavošana. 9) Elektroinstalāci-
jas shēma. 10) Aktīvs DALI MCU TW G2 ar līnijas sprieguma padevi, kur 
nepieciešams vismaz viens aktīvs MCU, maksimāli pieļaujams savstarpēji 
savienot 4 MCU, katram aktīvajam MCU pieļaujami līdz 25 ECG un iespējams 
pievienot 1 pasīvu MCU. 11) Pasīvs DALI MCU TW G2 bez līnijas sprieguma 
padeves. 12) Ar standarta DALI vai DALI 8. tipa ierīci/IEC 62386-209 sade-
rīgs ECG. 13) Atbilstošie vāki (iespējams mainīt bez brīdinājuma). 14) Vāka 
ražotājs. 15) Vāka dizaina līnija. 16) Noņemt uzgali. 17) Izmantot knaibles, 
lai noņemtu spīles no JUNG rāmja/Zem nostiprināšanas mezgla pavietojiet 
plakanu M12 paplāksni ar Ø 20mm. 18) Nav saderīgs ar alumīnija un nerū-
sējošā tērauda versijām.

 BEZBEDNOSNE INFORMACIJE:
DALI MCU TW G2 je dizajniran za montiranje u doznama, za nezavisno 
montiranje potrebna je odgovarajuća klema kabla i izolacija. Ako je DALI 
kontrolni interfejs povezan sa spoljašnjim naponom, posebno sa glavnim 
mrežnim naponom, uređaj može biti uništen!
Rad kao DALI-2 ulaznog uređaja je dozvoljen samo bez napajanja (pasivno). 
Integrisani kontroler primene se mora deaktivirati pomoću eksterne 
upravljačke jedinice putem DALI komande.
1) DALI rotirajući zatamnjivači za kutije za ugradnju ispod maltera za kon-
trolu normalnih i svetala sa podesivom bojom i temperaturom („podesiva 
bela“) sa kontrolerima kompatibilnim sa DALI uređajem tipa 8/IEC 62386-209; 
2) Kontrolni interfejs; 3) Maksimalna ukupna dužina kontrolne žice, potreb-
ni prečnik žice ≥ 1,5 mm²; 4) Maks. domet podešavanja temperature boje; 
5) Tip zaštite; 6) Maksimalno DALI kontrolno opterećenje; 7) Dozvoljeni 
prečnik vodova (savitljivi ili čvrsti); 8) Preporučena priprema žice; 9) Šema 
ožičavanja; 10) Aktivni DALI MCU TW G2 sa linijskim dovodom napona, 
potrebna je najmanje jedna aktivna MCU, maks. 4 MCU može biti među-
sobno povezano, po aktivnoj MCU može se povezati do 25 EKG-a i 1 pa-
sivni MCU; 11) Pasivni DALI MCU TW G2 bez linijskog dovoda napona; 
12) ECG uređaj kompatibilan sa standardnim DALI ili DALI uređajem tipa 
8/IEC 62386-209; 13) Kompatibilni poklopci (Podležu promeni bez obave-
štenja); 14) Proizvođač poklopca; 15) Linija dizajna poklopca; 16) Uklonite 
vrh; 17) Upotrebite klešta da uklonite čeljusti JUNG okvira / Upotrebite 
ravnu M12 podlošku sa Ø 20 mm ispod fiksirajuće navrtke; 18) Verzija od 
aluminijuma i nerđajućeg čelika nije kompatibilna.

 ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ:
Пристрій DALI MCU TW G2 призначений для монтажу в заховані мон-
тажні коробки. Для автономного монтажу необхідні відповідні кабель-
ні затискачі та ізоляція. Підключення інтерфейсу керування DALI до 
зовнішнього джерела напруги, особливо до напруги електромережі, 
може призвести до виходу блока з ладу!
Виконання функцій вхідного пристрою DALI-2 дозволяється тільки без 
блоку живлення (пасивний). Слід вимкнути інтегрований контролер 
пристрою через зовнішній блок керування командою DALI.
1) Поворотні світлорегулятори DALI для коробок, що встановлюються 
врівень. Дають змогу керувати звичайними лампами й лампами з ре-
гулюванням колірної температури («адаптивне біле світло», Tunable 
White) за допомогою контролерів, сумісних із пристроєм DALI типу 8 
(стандарт IEC 62386-209); 2) Інтерфейс керування. 3) Макс. загальна 
довжина кабелю керування, необхідний діаметр жили ≥ 1,5 мм²; 4) Діа-
пазон налаштування макс. колірної температури; 5) Тип захисту; 6) Макс. 
навантаження керування DALI; 7) Допустимий діаметр провідника (гнуч-
кого чи жорсткого); 8) Рекомендований спосіб підготовки провідників; 
9) Схема підключення; 10) Активний DALI MCU TW G2 з живленням 
лінійною напругою; необхідно принаймні один MCU; можливе з‘єднання 
до 4 MCU; на один активний MCU може припадати до 25 ECG та 1 
пасивний 1 MCU; 11) Пасивний DALI MCU TW G2 без живлення лінійною 
напругою; 12) Стандартний ЕПРА DALI або ЕПРА, сумісний із пристро-
єм DALI типу 8 (стандарт IEC 62386-209); 13) Сумісні кришки (можливі 
зміни без сповіщення) ; 14) Виробник кришки; 15) Лінія конструкції 
кришки; 16) Шип видалити; 17) Вусика рами JUNG видалити плоско-
губцями / Під гайку кріпленняпокласти плоску шайбу M12Ø20 мм; 
18) Виконання з алюмінію та нержавіючої сталі.


